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Zwei Prominente des Schweizer Damenskilaufes:
links Else Roth, Bern, die Präsidentin des
Schweizer Damenskiklubs und Leiterin der Ren-
nen in Grindelwald; redits Niny von Arx-
Z o g g Arosa, die an dritter Stelle in der Ab-
fahrt, an zweiter im Slalom und an zweiter in
der Kombination rangiert.

£7se Roth, de ßerne (« g««cbe), présidente d«
Shi-C/«b /éminin s«isse, organisatrice des co«rses
de Grinde/wa/d, en conversation avec ZVz'ny von
Arx-Zogg ^«i, troisième dans /« descente et se-
conde dans /e s/dom, s'«dj«ge« /« seconde p/ace
d« cassement combiné.

Gabriele Ansba-
di e r die blonde, hell-
blauäugige Italienerin
aus Mailand, fuhr, die
Rennen mit einem re-
gelrechten Sturzhelm.
Ihr Rang: 11. in der
Kombination.

Gabrie/e ./Insbacber. —
Craignant sans do«te /e

danger de tomber s«r /«
téte, cette b/onde A/i/a-
naise ej/ect«« ses par-
co«rs coz'jffée d'«n cas-
<j«e de c«z"r.
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Loulou Boulaz,
Genf, die bekannte Alpi-
nistin, der vor zwei Jah-
ren die Besteigung der
Grand Jorasse-Wand ge-
lang, belegte in der Ab-
fahrt im Slalom und in
der Kombination den
4. Rang.

Loh/o# Z?o«/«z, Genève.
L'a/piniste #«i, z7 jy a
de«x ans, /«t /« pre-
mière /emme « /«ire
/'ascension de /« paroi
des Grandes /orasses, se
c/assa 4me «« c/assement
généra/.
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Blick auf die Slalomstrecke am Abhang des Lauberhorns unweit der Scheidegg.

Le parcours de sh/om s«r /es /Zancs d« L««berhorn a«-dess«s de Li Scheidegg.
V&S
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19 Damen
am Start
Die Internationalen Damen-Skirennen
in Grindelwald

Lei co/zriei /ew/'/wVzej zwtenfcZftoWej i GnWe/m*W

Christi Cranz (Deutschland), die Olympiameisterin von Gar-
misch, wurde dreifache Siegerin in Grindelwald. In der Abfahrt,
im Slalom und in der Kombination placierte sie sich an erste
Stelle. Fräulein Cranz aus Freiburg im Breisgau ist 22 Jahre alt
und studiert Philologie. «Seit wann fahren Sie Ski?» fragte der
Reporter. «Seit meinem vierten Lebensjahr», war die Antwort.
Christ/ Cranz. La championne o/jympii7«e «Z/emande remporta «
Grinde/tva/d «ne victoire incontestée, sWj«ge«nf /es premières
p/aces dans /« descente et duns /e sh/om. Christ/ Cr«nz /«it d«
sbi dep«is /'«ge de 4 «ns. £//e en « a«jo«rd'h«i 22 et ét«die /«
pLz/o/ogze « /'Université de £ribo«rg en ßreisg««.
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PHOTOS PAUL SENN

Zum erstenmal startete diese charmante Französin, Simone de Frésanges,
Paris, bei einem internationalen Rennen. Mit 68,06 Punkten rangiert sie in der
Kombination an 12. Stelle.

C'était /« première /ois ç«e /« charmante 5imone de /Vésanges, de /taris, prenait
part a «ne co«rse internationa/e. £//e s'en tira très honorab/ement, se c/assant en
L2me position. BHShKHBHBHBH
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Erna Steuri im Slalomlauf. Sie verzeichnet
in den letzten Jahren etliche Siege, so die Mei-
sterschaft des Schweizer Damenskiklubs 1935.
Als beste Schweizerin schnitt sie bei der Olym-
piade in Garmisch ab. In Grindelwald sind ihre
Leistungen hervorragend: 2. in der Abfahrt,
3. im Slalom, 3. in der Kombination.

£rna Sfe«ri, dans /a co«rse de s/a/om, co«rse o«
e//e se c/assa 3me. /Votre mez//e«re représentante
a«x /e«x O/ympiçnes, /a championne des cowrses
/éminines s«isses en 7933, remporta /a 3me p/ace
d« c/assement combiné.

Mrs. V. Gordon-Lennox, Kanada. Sie ist die
Tochter eines Admirals, verheiratet und hat einen
Sohn. Gleich gut und sicher wie auf den Skiern be-
wegt sich diese sportliche Frau in der großen Abend-
gesellschaft, aber niemals sieht man sie ohne Mono-
kel. Im Slalom und in der Kombination belegte sie
in Grindelwald den 14. Platz.

A/rs K. Gordon-Lennox, Canada. Dans /e monde,
comme s«r /es champs de shi, e//e ne #«itte jamais
son monoc/e. Cette mèré de /«mi//e — e//e a «n pe-
tit garçon — s'est c/assée 74me a« «combiné».
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